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 Veiligheidsinstructies

 Bij de montage moeten ter voorkoming van knel- en 
snijwonden handschoenen worden gedragen.

 Het douchesysteem mag alleen voor het wassen, 
hygiënische doeleinden en voor de lichaamreiniging 
worden gebruikt.

 Kinderen en volwassenen met lichamelijke, gees-
telijke en/of sensorische beperkingen mogen het 
douchesysteem niet zonder toezicht gebruiken. 
Personen onder invloed van alcohol of drugs mogen 
het douchesysteem niet gebruiken.

 Grote drukverschillen tussen de koud- en warmwater-
toevoer dienen vermeden te worden.

Montage-instructies

• Vóór de montage moet het product gecontroleerd 
worden op transportschade. Na de inbouw wordt 
geen transport- of oppervlakteschade meer aanvaard.

• De leidingen en armaturen moeten gemonteerd, ge-
spoeld en gecontroleerd worden volgens de geldige 
normen.

• De in de overeenkomstige landen geldende installatie-
richtlijnen moeten nageleefd worden.

• Het product is niet voorzien voor gebruik in combina-
tie met een stoombad!

Thermostaat en combinatie met een 
geiser

• Indien er een handdouche aangesloten wordt, dan 
dient de eventueel aanwezige doorstroombegrenzer 
eveneens verwijderd te worden.

• In geval van problemen met de thermostaatkraan of 
grote drukverschillen moet de meegeleverde door-
stroombegrenzer (artikelnummer 97510000) in de 
koudwatertoevoerleiding ingebouwd worden.

Nederlands

Onderhoud (zie blz. 65)

• Om het soepel lopen van de regeleen-
heid te garanderen moet de thermostaat 
van tijd tot tijd op heel koud en heel warm 
worden ingesteld.

• De thermostaat is voorzien van terugslag-
kleppen. Keerkleppen moeten volgens 
DIN EN 1717 regelmatig en volgens 
plaatselijk geldende eisen op het funktio-
neren gecontroleerd worden. (Tenminste 
een keer per jaar).

Gebruik geen zuurhoudende silicone!

Symboolbeschrijving

Correctie (zie blz. 62)

Na montage dient de uitstroomtempera-
tuur van de thermostaat gecontroleerd te 
worden. Een correctie is noodzakelijk als 
de aan het tappunt gemeten temperatuur 
afwijkt van de op de thermostaat ingestelde 
temperatuur.

Safety Function (zie blz. 63)

Dankzijd de Safety Function kan de ge-
wenste maximale temperatuur van bijv. max. 
42º C van te voren worden ingesteld.

Technische gegevens

Werkdruk: max. max. 1 MPa
Aanbevolen werkdruk: 0,1 - 0,5 MPa
Getest bij: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatuur warm water: max. 80°C
Aanbevolen warm water temp.: 65°C
Thermische desinfectie: max. 70°C / 4 min
Aansluitmaten: 150  ± 12 mm
Aansluitingen G 1/2: koud rechts - warm links

Beveiligd tegen terugstromen

Het product is uitsluitend ontworpen voor drinkwater!
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Bediening (zie blz. 66)

Doorstroomdiagram  
(zie blz. 64)

 Uitlaat douche 1B
 Uitlaat bad

Maten (zie blz. 64)

Service onderdelen (zie blz. 67)

Reinigen 

zie bijgevoegde brochure

Storing Oorzaak Oplossing

Weinig water  - Druk te laag  - Druk controleren

 - Vuilzeef verstopt (#96922000)  - Vuilvangzeefjes en zeefjes van rege-
leenheid reinigen (#96922000)

 - Zeefdichting handdouche verstopt  - Zeefdichting handdouche reinigen

Kruisstroom, warm water stroomt 
in gesloten toestand in koud water 
leiding of omgekeerd

 - Terugslagkleppen vervuild of defect  - Terugslagkleppen reinigen dan wel 
uitwisselen

Uitstroomtemperatuur komt niet met 
ingestelde temperatuur overeen

 - Thermostaat niet ingesteld  - Thermostaat instellen

 - Temperatuur van warm water te 
laag

 - Warmwater toevoer verhogen min. 
42ºC naar 65ºC

Temperatuur niet regelbaar  - regeleenheid verkalkt  - regeleenheid uitwisselen

Douche/uitloop lekt  - Begrenzer van handdouche niet 
verwijderd

 - Bovendeel reinigen of omstelling 
uitwisselen

Doorstroomtoestel schakelt tijdens 
gebruik van thermostaat niet in

 - Begrenzer van handdouche niet 
verwijderd

 - Begrenzer uit handdouche verwij-
deren

 - Vuilzeef verstopt  - Vuilvangzeef reinigen / uitwisselen

 - Terugslagklep zit vast  - Terugslagklep uitwisselen

Montage zie blz. 60

Keurmerk (zie blz. 68)

Nederlands
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60

Montage

5

1

3b

2

4

3a

1. 2.

1.

2.
Silicone

1.

2.

min. 
34 mm

max.  
39 mm

max.  
5 mm

SW 24 mm
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Montage

6 7

SW 30 mm 
17 Nm

8

10

9

SW 22 mm

> 2 min

SW 22 mm
(2 Nm)
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Justierung

1

4

2

3
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Safety Function

SW 2,5 mm

SW 2,5 mm 
1 Nm

z. B. 42° C
for example 42° C

43

1 2

5 6

!

1.

2.

2.

1.

1
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Durchflussdiagramm

Maße

Citterio M 34435000
Citterio E 36140000

Citterio M 34635000
Citterio E 36160000
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Wartung

1 2

3

SW 30 mm

1.

2.
SW 10 mm

4

5

SW 10 mm
20 Nm

6

1.

2.

SW 30 mm 
17 Nm
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Bedienung

öffnen / ouvert / open / aperto / abierto / open / åbne / 
abrir / otworzyć / otevřít / otvoriť /  / открыть / nyitás / 
avaaminen / öppna / atidaryti / Otvaranje / açmak / 
deschide / ανοικτό / odpreti / avage / atvērt / otvoriti / 
åpne / отваряне / hape / 

 

schließen / fermé / close / chiudere / cerrar / sluiten / 
lukke / fechar / zamknąć / zavřít / uzavrieť /  / 
закрыть / bezárás / sulkeminen / stänga / uždaryti / 
Zatvaranje / kapatmak / închide / κλειστό / zapreti / 
sulgege / aizvērt / zatvori / lukke / затваряне / mbylle / 

 

öffnen / ouvert / open / aperto / abierto / open / åbne / 
abrir / otworzyć / otevřít / otvoriť /  / открыть / nyitás / 
avaaminen / öppna / atidaryti / Otvaranje / açmak / 
deschide / ανοικτό / odpreti / avage / atvērt / otvoriti / 
åpne / отваряне / hape / 

 

schließen / fermé / close / chiudere / cerrar / sluiten / 
lukke / fechar / zamknąć / zavřít / uzavrieť /  / 
закрыть / bezárás / sulkeminen / stänga / uždaryti / 
Zatvaranje / kapatmak / închide / κλειστό / zapreti / 
sulgege / aizvērt / zatvori / lukke / затваряне / mbylle / 

 

warm / chaud / hot / caldo / caliente / warm / varmt /  
quente / ciepła / teplá / teplá /  / горячая / meleg /  
lämmin / varmt / karštas / Vruća voda / sıcak / cald /  
ζεστό / toplo / kuum / karsts / topla / varm / топло /  
i ngrohtë / 

 

 

1.

2.

kalt / froid / cold / freddo / frío / koud / koldt / fria /  
zimna / studená / studená /  / холодная / hideg /  
kylmä / kallt / šaltas / Hladno / soğuk / rece / κρύο /  
mrzlo / külm / auksts / hladno / kaldt / студено / i ftohtë /  

> 40°C
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Serviceteile

Citterio M 34435000 

Citterio E 36140000

98283000

96737000
98282000

96512000 

(M24x1 - 30 l/min) 

SW 22 mm

98129000

(14x2)

94140000 

SW 24 mm

96467000

98289000

98913000 

(M34x1,5) 

SW 27 mm

98289000

96922000

98288000

98287000

96157000 

SW 30 mm

98129000

(14x2)

96737000 98282000

96467000

98289000

98289000

94149000 

SW 17 mm

96922000

98287000

98288000

98290000 

SW 3 mm

98137000 

(17x1,5)

98137000 

(17x1,5)

98390000

(26x1,5)

98390000

(26x1,5)

98390000 

(26x1,5)

98390000

(26x1,5)

Citterio M 34435000 

Citterio E 36160000

92362000

98290000 

SW 3 mm

98913000 

(M34x1,5) 

SW 27 mm

96429000

92362000

98290000 

SW 3 mm

98290000 

SW 3 mm

94140000 

SW 24 mm

96429000

96157000 

SW 30 mm

SW 19 mm

98913000 

(M34x1,5) 

SW 27 mm

98290000 

SW 3 mm

98290000 

SW 3 mm

SW 19 mm

96512000 

(M24x1 - 30 l/min) 

SW 22 mm



68

Prüfzeichen

P-IX DVGW SVGW WRAS KIWA MCA ACS ETA

34435000 PA-IX 18987/ICB BT0642 X X X X X

34635000 PA-IX 18988/IB BT0642 X X X X X

36140000 X

36160000 X

DIN 4109

PA-IX 18987/ICB

DIN 4109

PA-IX 18988/IB

Citterio M 
34435000

Citterio M 
34635000
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